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Sportswear brand names’ borrowings
In Modern Standard Mandarin (MSM)

'lettered words’ (Chin. ==& 17 zimdci);

borrowings via transliteration, also known as
‘phonemic loans’ (Chin. &i%iF yinyici);
calgues (Chin. = i%1H yiyici) ;

graphic loans (Chin. f&§#21d jiexingci).



Alphabetic vs Chinese writing system

Alphabetic system:

a) grapheme-morpheme mapping;

b) words have a linear structure.

Chinese writing system:

a) non-phoneme based (ideographic, logographic, word-
syllabic, morphosyllabic, ideophonographic, etc.)
logosyllabic language;

b) phonological information is not encoded,;

c) graphic units (characters) have a nonlinear
configuration, possess a number of strokes packed into
a square-shaped spatial figure.



2.756 distinct CVC syllables regularly used in Modern English
(Barker 2008)

Versus

1334 syllables (CGVV or CGVC structure) in Modern
Standard Mandarin (Duanmu 2008).



1334 syllables, 60.370 dictionary head entries
+ 80% of the monosyllables from the Modern Chinese
Dictionary correspond to more than one meaning.

+ 55% correspond to 5 or more homophones.
+ Some syllables represent a lot more morphemes than

others do (e.qg., [yi4] represents 63 common morphemes or
about 90 morphemes if rare words are included).



Complex relationships of visual, orthographic,
phonological and semantic systems in Chinese

Meaning system

Orthpc 'stem Phoooal system

shi:
B ‘time’, T ‘ten’, 4+ ‘assorted’, /& ‘stone’, & ‘real’, M ‘eclipse’, ¥ ‘collect, & ‘food’, iR
‘knowledge’



Strategies and phoneme substitution patterns

(1) Faithful mapping

English Fryin BEES  IPA M S b Gloss

al Fuma bido-ma fpjau-mal 5 tiger.like-horse
b bF-t3-g&-ni-  Ipatha-ky-ni-ial BEFEIR python-tower-
Fatagonia ya elder.brother-

peaceful-Asia
¢) Columbia  gé-dn-biva  kv-lusn-pi-ial | SRR elder.brother-
human.relations-

be.near.to-Asia

di Lacoste  /F-kE-sFte Aa-kMy-sz-tv) T RHEES to.pull-science-this-
unique
e) Adidas F-di-da-57 fa-ti-ta-sz/ A 288 3k Hir mountain-to.follow-

to.reach-this

1 Mike na-ke fnai-kty S T 7= endure-overcome



Strategies and phoneme substitution patterns

(2) Deviant adaptations of consonants

a) kKappa
by Lotto

c) Feebok
o) Geox

el Woolrich
1 Timberland
g) Under
ArmoLr

Ry Clarks

N Converse
{1 Arena

k) Rapido

[y Belstaff

ka-pa
fe-ti
b

fan-fa-shi
Wwo-ar-fi-gf
tan-bo-15n
an-ge-3-
mao

gi-ig
Kuang-wal
S-riif-na

f-oFdEo

bél-da-fi

fkra-phal

e -thuf
fzuei-puf
fteicn-lv-s2f
f-ge- -t e
ftizn-po-lan/d
fan-ty-a-moy
-y

MM uan-ueif
fa-zuei-nal

Mi-pti-taos

fpai-ta-fuf

- iH
Rk
s
#5t
FBEH
7% =l
FiEmE
HE
EE

] 3 8

EREE

Mk

card-scarf
happy-journey
vigorous-wall
healthy-happy-
laudable person
fertile- 25 5-inside-
unusual
to.add-cypress-
mountain.haze
safe-virtue-mountain-
S Ord

AFL-happy
frame-prestige
mountain-
auspicious-graceful
thunderclap-
thunderclap-way

shell-to.reach-correct



Strategies and phoneme substitution patterns

(3) Adaptations of vowels

) ASICS ya-ze-shi
by Fila fai-ie

c) The Morth le-si-fai-sr
Face

d) Gap Galoo

e) Mautika Auo-ai-ka

fia-sy-s2f

fei-ly!

Hv-sz-fei-szf

Hkai-ptu/f

fnuo-ti-k"al

LE+

=R

Y E )

==

¢

H

Asia-majestic-
laudable person
elegant-happy
happy-this-
lLezuriant-this
to.cover-
Lnpolished.jade
to.promise-

empercor-card
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Calques

(4. 1) Morpheme-by-morpheme translation

a) The North Face  b&ffiEn fpei-licnd

by Canada Goose  jandds é ftianata-af
c) Champion quanicn fkuantayn/
d) Fjallraven BEIT hix fpaitei-uf
&) Old Mawy fFo Raiidn flas-xaitgyn/

(4.2 Holistic renditions

) Arc'teny: shiztinido feztsunjau!

b Jack Wolfskin fang zhua flan-tsual

c) Lacoste Faguo ey ffakiLio-wyf

i i
MEXR
b

b AR
EHEE

WS

ET
EEE

north-face
canada-goose
Champion
Morth, Fole-fox

old-navy

‘Jurassic
fossilized bird’
wolf-paw
"French-

crocodile’
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Graphic loans
(f& 214, lit. ‘words with the borrowed shape’)

X#E Mizuno > £3ER Mejinndng Imai-tein-nun/
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Lacoste:

In P.R. China:

In Taiwan:

Variabilities

(1) Faithful mapping
d) Lacoste  /Fké-srte fla-kw-sz-tvd T RLETEE to.pull-science-this-

LnigLe
(4.2) Holistic renditions
¢) Lacoste Fagud yd  fakuo-wyf EEES  ‘French-
crocodile’
(1) Faithful mapping
&) Adidas F-dirdg-si  latita-szf el 38 Hy mountain-to. follow-

to.reach-this
di-didd faiti-ta /BIEIE (simplified ZIBIK) to.love - tofollow - to.reach’,
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Creating Chinese brand names:
numerical superstitions

Table 1. Auspicious and inauspicious number of strokes

.............................................................................................................................................................
.............................................................................................................................................................
.............................................................................................................................................................
.............................................................................................................................................................
.............................................................................................................................................................
.............................................................................................................................................................
.............................................................................................................................................................
.............................................................................................................................................................
.............................................................................................................................................................

.............................................................................................................................................................

(adapted from Cheng and Li11 2008, p. 525)
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Phonological adaptations

(9 Faithful @i adaptations

English Fiin IPA, MSM Strokes Sloss
a) Anta anta fan-thal k=i B+ 15 =21 (D) safe-to.step.on
by Erke (hdngrirgh | fRun-gin-a- | simpl: B2 | simpl: 11+ 9+ 5 | swan-star- 255 -
Erie kb = + 7 =320y Overcome
trad.; MEMW |trad: 17+ 9+ 14
= + 7 = 47 (O
) Li-Ming LiMTRg Ai-nind simpl.: simpl. 7+5=12{xY | plum-peaceful
T trad. trad. 7+14=21(0)
g3
= o BERX

Old logo

New logo
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Phonological adaptations and calgques

(67 Deviant panpin adaptations

a) Deenyay JEErhs | My we-xusid | simple BB | simpl: 15+ 5 | vilue-25 G-

I + 12 = 32(0; | benefit
trad.; 2R |trad: 15 + 14

= +12 =41 ()

by PEAK ke -k Mf Lz 4+ 7 =11 {0 | be.equal.to-

o ercome

N

—=>
=i

PEAK

Deerway
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Calques

(/) Calgues

a) Xtep 1 by it puf W 10+7 =17 special-step
()

by 361° sanfityi | fsan-liou- | =75—EF | 3+ 4+ 1 +9 = | three-six-one-

g yi-tuf

17 () degrees

~ 761

HE MR AC
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Glants are not immune to gaffes:
cultural blunder
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The message expected to convey the meaning
‘wealth and happiness arrive’
turned out to be an euphemism for
‘putting on weight’
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E.g.1: GB for gudjia bidozhun Bl 2R

Acronyms deriving from pinyin spelling

of the relevant words

& HE

national standard’;

E.g.2: ZRG for Zhonghua Rénmin Gonghégquo HEE A K+

A

5

‘People’s Republic of China’
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Adidas: is NMD the brand's Chinese mistake?

‘NMD’ was seen as an acronym of the expletive

nimade YR¥ERY ‘your mother!’.
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Thank you
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